
VEAZY - Instrukcja obsługi 

1. Podstawowe zasady ZACHOWAJ TĘ INSTRUKCJĘ.  

● Pobierz aktualną szczegółową wersję Instrukcji obsługi ze strony www.storz-bickel.com. 
● Przeczytaj uważnie i w całości niniejszą instrukcję przed rozpoczęciem użytkowania waporyzatora i kabla 

USB-C. 
● Zawsze przestrzegaj instrukcji zawartych w niniejszej Instrukcji obsługi podczas używania i konserwacji 

urządzenia. 
● Niniejszy Waporyzator nie jest przeznaczony do użytku przez osoby o obniżonych zdolnościach fizycznych, 

sensorycznych lub umysłowych, lub nieposiadające doświadczenia i wiedzy, chyba że są one nadzorowane 
lub zostały poinstruowane w zakresie użytkowania waporyzatora przez osobę odpowiedzialną za ich 
bezpieczeństwo. Dzieci nie mogą obsługiwać waporyzatora - trzymać poza zasięgiem dzieci.  

● Jeśli użytkownik cierpi na choroby dróg oddechowych lub płuc, urządzenie może być używane tylko po 
konsultacji i za zgodą leczącego lekarza. W zależności od gęstości, para może drażnić drogi oddechowe i 
płuca, co może powodować kaszel. 

● Nie zostawiaj waporyzatora bez nadzoru podczas jego użytkowania. 
● Przechowuj i używaj waporyzator oraz kabel USB-C wyłącznie w odpowiedniej odległości od źródeł ciepła (piekarnik, kuchenka, kominek itp.) 

oraz w suchym miejscu, gdzie temperatura otoczenia nie może spaść poniżej +5 °C (+41 °F). 
● Nie wystawiaj waporyzatora na działanie ekstremalnych wahań temperatury otoczenia. Wilgoć kondensacyjna może zakłócić funkcjonalność 

urządzenia. 
● Używaj wyłącznie oryginalnych akcesoriów i części zamiennych STORZ & BICKEL. 
● Nie używaj waporyzatora i kabla USB-C w niewłaściwy, nieprawidłowy lub nieracjonalny sposób, ponieważ producent nie ponosi 

odpowiedzialności za jakiekolwiek szkody wynikające z takiego użytkowania. 
● W warunkach niewłaściwego użytkowania z baterii może wyciekać płyn; unikaj kontaktu. W przypadku przypadkowego kontaktu, spłucz wodą. 

Jeśli płyn dostanie się do oczu, dodatkowo zasięgnij pomocy medycznej. Płyn wyciekający z baterii może powodować podrażnienia lub 
oparzenia. 

● Niniejsze urządzenie jest zgodne z 15 częścsią przepisów FCC. Eksploatacja podlega następującym dwóm warunkom: (1) Urządzenie to nie 
może powodować szkodliwych zakłóceń oraz (2) urządzenie to musi akceptować wszelkie odbierane zakłócenia, w tym zakłócenia, które mogą 
powodować niepożądane działanie. 

● Wszelkie zmiany lub modyfikacje urządzenia, które nie zostały wyraźnie zatwierdzone przez STORZ & BICKEL, mogą unieważnić zgodność 
elektromagnetyczną (EMC) i unieważnić licencję operacyjną urządzenia. 

● Niniejsze urządzenie jest zgodne ze standardami RSS Industry Canada zwolnionymi z wymogów licencyjnych. Eksploatacja podlega 
następującym dwóm warunkom: (1) Urządzenie to nie może powodować szkodliwych zakłóceń oraz (2) urządzenie to musi akceptować 
wszelkie zakłócenia, w tym zakłócenia, które mogą powodować niepożądane działanie urządzenia. 

2. Zalecenia bezpieczeństwa 

2.1. Ryzyko urazu spowodowanego porażeniem prądem elektrycznym 

● Waporyzator musi być wyłączony, a kabel USB-C musi być odłączony od zasilania po użyciu, przed jakimikolwiek pracami konserwacyjnymi 
oraz podczas burzy z piorunami. 

● Upewnij się, że kabel USB-C nie jest uszkodzony przez zginanie, zgniatanie lub ciągnięcie. 
● Nie używaj rozgałęźników i/lub przedłużaczy. 
● Nie używaj waporyzatora i kabla USB-C, jeśli są uszkodzone. Naprawy mogą być przeprowadzane wyłącznie przez Centrum Serwisowe Storz 

& Bickel. Próba samodzielnej naprawy spowoduje utratę gwarancji.  
● Waporyzator i kabel USB-C nie mogą być narażone na działanie wilgoci i wody. 
● Trzymaj waporyzator i kabel USB-C z dala od zwierząt domowych (np. gryzoni) i szkodników. 
● Urządzenie zawiera baterie, które nie mogą być wymieniane przez użytkownika. 
● Urządzenie zawiera baterie, które mogą być wymieniane wyłącznie przez wykwalifikowany i kompetentny personel zespołu serwisowego. 

 
2.2. Niebezpieczeństwo urazu spowodowanego oparzeniami / gorącą parą 

● Nie dotykaj gorących powierzchni waporyzatora (komora napełniania i obszar wokół komory napełniania) podczas pracy i fazy chłodzenia. 
● Umieszczaj gorący waporyzator wyłącznie na solidnej i żaroodpornej powierzchni i upewnij się, że nie jest przykryty żadnymi przedmiotami. 
● Nie używaj waporyzatora w pobliżu łatwopalnych przedmiotów, takich jak zasłony, obrusy lub papier. 
● Nie zamykaj, nie przykrywaj ani nie zasłaniaj otworów waporyzatora podczas pracy i fazy chłodzenia. 
● Nie używaj urządzenia do góry nogami. 
● Przed włączeniem waporyzatora upewnij się, że wszystkie pozostałości, np. z łatwopalnych środków czyszczących i dezynfekcyjnych, 

wyparowały. 
 

2.3. Ryzyko urazu z różnych przyczyn 
● Materiał opakowaniowy (worki plastikowe, elementy styropianowe, pudełka itp.) musi być przechowywany poza zasięgiem dzieci, ponieważ 

stanowi potencjalne źródło zagrożenia. 
● Uważaj, aby małe części waporyzatora nie zostały połknięte. 
● Zachowaj ostrożność ze względu na niebezpieczeństwo uduszenia kablem USB-C. 
● Używaj waporyzatora wyłącznie z zalecanymi ziołami i częściami roślin do waporyzacji. 

WAŻNE ŚRODKI OSTROŻNOŚCI 
● Monitoruj swoje objawy (np. kaszel, duszność, ból w klatce piersiowej) podczas lub po użyciu i niezwłocznie zgłoś się do lekarza, jeśli masz 

obawy dotyczące swojego zdrowia. 
PRZECHOWYWANIE I UTYLIZACJA 
Przechowywanie 

● Przechowuj waporyzator i kabel USB-C w suchym miejscu, z dala od czynników atmosferycznych oraz poza zasięgiem dzieci lub osób 
nieupoważnionych. 

● Unikaj długotrwałego narażenia na bezpośrednie działanie promieni słonecznych, ponieważ może to spowodować zmiany w kolorze 
urządzenia. 

Utylizacja 
● Nienaprawialny Waporyzator po okresie gwarancyjnym należy zutylizować w ramach recyklingu materiałów lub wysłać do naszego Centrum 

Serwisowego. 
 

 
 
 

 

http://www.storz-bickel.com


SPECYFIKACJA TECHNICZNA WAPORYZATORA 
Napięcie zasilania: 5 VDC USB Pobór mocy: Maks. 36 W Temperatura pracy: 5 °C do 35 °C (41 °F 
do 95 °F) Zakres temperatur: 40 °C do 210 °C (104 °F do 410 °F) Wymiary: 13,4 x 3,5 x 3,7 cm 
(5.28 x 1.38 x 1.46 cala) Waga: Ok. 134 g (0.30 funta) Pasmo częstotliwości: Pasmo 2,4-GHz-ISM 
(2400 do 2483.5 MHz) Maksymalna moc nadawania: -1 dBm EIRP Typ baterii: Akumulator 
litowo-jonowy Patenty i wzory: www.storz-bickel.com/patents Zastrzega się prawo do zmian 
technicznych. 
 
ZGODNOŚĆ Z WYMOGAMI PRAWNYMI I NORMATYWNYMI 
Urządzenie jest zgodne z następującymi dyrektywami WE: 2014/53/UE 2011/65/UE Identyfikator 
zgodności modułu radiowego: FCC-ID: 2APJE-SBVZ IC: 23679-SBVZ 
UPROSZCZONA DEKLARACJA ZGODNOŚCI UE 
STORZ & BICKEL GmbH deklaruje, że VEAZY jest zgodny z rozporządzeniami 2014/53/UE i 
2011/65/UE. Pełny tekst Deklaracji Zgodności UE można uzyskać pod następującym adresem 

internetowym: https://www.storz-bickel.com/downloads 

ELEMENTY URZĄDZENIA 

1. Komora napełniania Nie dotykaj Komory 
napełniania, gdy jest gorąca. 

2. Ustnik Składany 
3. Jednostka chłodząca Odkręć i zdejmij, aby 

napełnić Komorę napełniania. 
4. Przycisk zasilania (ON/OFF) Naciśnij co 

najmniej na 1/2 sekundy, aby włączyć/wyłączyć. Naciśnij na 
10 sekund, aby przywrócić ustawienia domyślne. 

5. Wyświetlacz LED Niebieski LED = ładowanie 
baterii Pomarańczowy LED = nagrzewanie Zielony LED = 
gotowy do użycia 

6. Gniazdo ładowania USB-C Do ładowania 
baterii. 

 
 
INSTRUKCJA UŻYCIA 
Pobierz aktualną szczegółową wersję Instrukcji obsługi ze strony www.storz-bickel.com/downloads. 
Przeczytaj Instrukcję obsługi przed użyciem waporyzatora. 

1. Naładuj waporyzator. 
2. Odkręć jednostkę chłodzącą z waporyzatora, obracając ją o 90° w kierunku przeciwnym do 

ruchu wskazówek zegara. 
3. Napełnij komorę napełniania całkowicie pokruszonym materiałem roślinnym do krawędzi. 
4. Przykręć jednostkę chłodzącą do waporyzatora, obracając o 90° w kierunku zgodnym z 

ruchem wskazówek zegara. 
5. Włącz waporyzator. 
6. Veazy jest gotowy do pracy, gdy wyświetlacz LED świeci się na zielono. 
7. Wdychaj przez Ustnik. Bierz długie wdechy.  

 
CZYSZCZENIE/HIGIENA 
Demontaż i czyszczenie jednostki chłodzącej 
Upewnij się, że jednostka chłodząca jest przykręcona do Waporyzatora. 

1. Wyciągnij ustnik z nakładki jednostki chłodzącej, lekko obracając go w kierunku przeciwnym 
do ruchu wskazówek zegara. Zdejmij pierścień uszczelniający ustnik za pomocą narzędzia 
do napełniania komory. 

2. Włóż krawędź ustnika w nacięcie pokrętła obrotowego i obróć w kierunku przeciwnym do 
ruchu wskazówek zegara, aby otworzyć i wyciągnąć. Zdejmij pierścień uszczelniający z 
pokrętła obrotowego za pomocą narzędzia do komory napełniania. 

3. Zdejmij nakładkę jednostki chłodzącej z waporyzatora. 
4. Zsuń pośrednią podstawę z podstawy jednostki chłodzącej. 
5. Odkręć podstawę jednostki chłodzącej z waporyzatora, obracając ją o 90° w kierunku 

przeciwnym do ruchu wskazówek zegara. 
6. Wyjmij duży pierścień uszczelniający podstawę za pomocą narzędzia do napełniania  

komory przy wgłębieniu w rowku. 
7. Ostrożnie wyciśnij sitko od góry, używając narzędzia do komory napełniania. 
8. Umieść wszystkie części jednostki chłodzącej w ciepłej wodzie do płukania. 
9. Alternatywnie: namocz wszystkie części jednostki chłodzącej w alkoholu izopropylowym 

maksymalnie na 1/2 godziny. Spłucz wszystkie części pod bieżącą wodą przez co najmniej 
jedną minutę. Pozwól wszystkim częściom całkowicie wyschnąć. 
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